
A Bíróság (nyolcadik tanács) 2013. november 28-i végzése (a Conseil régional d’expression française 
de l’ordre des médecins vétérinaires [Belgium] előzetes döntéshozatal iránti kérelme) – Jean Devillers 

elleni fegyelmi eljárás

(C-167/13. sz. ügy) (1)

(Előzetes döntéshozatal iránti kérelem — A Bíróság eljárási szabályzata 53. cikkének (2) bekezdése — 
Conseil régional d’expression française de l’ordre des médecins vétérinaires — Az EUMSZ 267. cikk 

értelmében vett „nemzeti bíróság” fogalom — A Bíróság hatáskörének hiánya)

(2014/C 102/12)

Az eljárás nyelve: francia

A kérdést előterjesztő bíróság

Conseil régional d’expression française de l’ordre des médecins vétérinaires

Az alapeljárás felei

Jean Devillers

Tárgy

Előzetes döntéshozatal iránti kérelem – Conseil régional d'expression française de l'Ordre des médecins vétérinaires 
(Belgium) – Az állatoknak a szállítás és a kapcsolódó műveletek közbeni védelméről, valamint a 64/432/EGK és a 93/119/ 
EK irányelv és az 1255/97/EK rendelete módosításáról szóló, 2004. december 22-i 1/2005/EK tanácsi rendelet 
(HL 2005. L 3., 1. o.) 3. cikkének értelmezése – Szakmai kamara által előzetes döntéshozatalra előterjesztett kérdés – A 
bíróság fogalma az EUMSZ 267. cikk értelmében – A Bíróság hatásköre – Nem elegendő ténybeli és jogi elemek – A kérdés 
elfogadhatósága

Rendelkező rész

Az Európai Unió Bíróságának nyilvánvalóan nincs hatásköre a Conseil régional d’expression française de l’ordre des médecins vétérinaires 
(Belgium) által a 2013. március 23-i határozatában feltett kérdés megválaszolására. 

(1) HL C 164., 2013.6.8.

A Bíróság (nyolcadik tanács) 2013. november 14-i végzése (a High Court of Justice 
[England & Wales], Chancery Division [Egyesült Királyság] előzetes döntéshozatal iránti kérelme) – 
Glaxosmithkline Biologicals SA, Niederlassung der Smithkline Beecham Pharma GmbH & Co. KG 

kontra Comptroller-General of Patents, Designs and Trade Marks

(C-210/13. sz. ügy) (1)

(Emberi felhasználásra szánt gyógyszerek — Kiegészítő oltalmi tanúsítvány — 469/2009/EK rendelet — 
A „hatóanyag” és a „hatóanyagok kombinációja” fogalma — Adjuváns)

(2014/C 102/13)

Az eljárás nyelve: angol

A kérdést előterjesztő bíróság

High Court of Justice (Chancery Division)

Az alapeljárás felei

Felperesek: Glaxosmithkline Biologicals SA, Glaxosmithkline Biologicals, Niederlassung der Smithkline Beecham Pharma 
GmbH & Co. KG

Alperes: Comptroller-General of Patents, Designs and Trade Marks
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Tárgy

Előzetes döntéshozatal iránti kérelem – High Court of Justice (Chancery Division) – A gyógyszerek kiegészítő oltalmi 
tanúsítványáról szóló, 2009. május 6-i 469/2009/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet (HL L 152., 1. o.) 1. cikke 
b) pontjának értelmezése – A „hatóanyag” és a „hatóanyagok kombinációja” fogalma – Saját gyógyhatással nem bíró 
adjuváns, amely valamely antigénben fokozza a gyógyhatást.

Rendelkező rész

A gyógyszerek kiegészítő oltalmi tanúsítványáról szóló, 2009. május 6-i 469/2009/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet 
1. cikkének b) pontját úgy kell értelmezni, hogy amint az adjuváns nem tartozik az e rendelkezés szerinti „hatóanyag” fogalma alá, nem 
tartozik az említett rendelkezés szerinti „hatóanyagok kombinációja” fogalma alá két olyan anyag kombinációja sem, amelyek közül az 
egyik önmagában gyógyhatással rendelkező hatóanyag, míg a másik, egy adjuváns, fokozhatja e gyógyhatást, azonban önmagában nem 
rendelkezik gyógyhatással. 

(1) HL C 189., 2013.6.29.

A Bíróság (nyolcadik tanács) 2013. november 14-i végzése (a Tribunal des affaires de sécurité sociale 
des Bouches du Rhône [Franciaország] előzetes döntéshozatal iránti kérelme) – Anouthani Mlamali 

kontra Caisse d’allocations familiales des Bouches-du-Rhône

(C-257/13. sz. ügy) (1)

(Előzetes döntéshozatal iránti kérelem — A Bíróság eljárási szabályzatának 94. cikke — Az alapjogvita 
tényállása és jogszabályi háttere, valamint az előzetes döntéshozatalra előterjesztett kérdésre adandó válasz 

szükségességét igazoló okok ismertetésének hiánya — Nyilvánvaló elfogadhatatlanság)

(2014/C 102/14)

Az eljárás nyelve: francia

A kérdést előterjesztő bíróság

Tribunal des affaires de sécurité sociale des Bouches du Rhône

Az alapeljárás felei

Felperes: Anouthani Mlamali

Alperes: Caisse d’allocations familiales des Bouches-du-Rhône

Tárgy

Előzetes döntéshozatal iránti kérelem – Tribunal des affaires de sécurité sociale des Bouches du Rhône – A harmadik 
országok huzamos tartózkodási engedéllyel rendelkező állampolgárainak jogállásáról szóló, 2003. november 25-i 2003/ 
109/EK irányelv (HL L 16., 44. o. ; magyar nyelvű különkiadás 19. fejezet, 6. kötet, 272. o.) 11. cikkének értelmezése – 
Harmadik ország jogszerűen tartózkodó állampolgára – A szintén harmadik ország állampolgárságával rendelkező eltartott 
kiskorú gyermekre tekintettel benyújtott családi ellátások iránti igény elutasítása – A családegyesítés törvényes útjának 
megkerülése – Az Agence nationale de l’accueil des étrangers et des migrations által kiállított orvosi vizsgálatról szóló 
igazolás hiányára alapozott elutasítás – Egyenlő bánásmód

Rendelkező rész

A tribunal des affaires de sécurité sociale des Bouches-du-Rhône (Franciaország) 2013. május 13-i határozatával előterjesztett előzetes 
döntéshozatal iránti kérelem nyilvánvalóan elfogadhatatlan. 

(1) HL C 207., 2013.7.20.
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